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6 SIDED CANOPY SHELTER USER MANUAL

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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Model: 3m/3.6m

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

6 SIDED CANOPY
SHELTER
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read
instructions manual carefully.

NOTICE Please retain instructions for future needs.
1. Look out for apparent hazards. When you get to a potential camping location,
you should give a quick glance around to see if you spot anything dangerous.
2. Avoid setting up in low areas if there's a chance of rain.it's not recommended
that you camp on a day where there's a likelihood of rain in the first place, but just
in case, it's a good idea not to set your campsite in a depression in the ground.
3. Find a flat space.Tents need a flat space to be set up properly. This is the
ground you'll be sleeping on, so it's necessary you find the flattest possible piece
of ground within reason.
4. Clear the chosen area of debris.Once you've found a relatively flat area that's
free of apparent hazards, you should prep the campsite by clearing out debris that
could hurt the tent or make the surface uneven.
5. Keep ventilation.Tents and prone to internal condensation when the air inside is
warmer than outside, avoid this by keeping the tent wall ventilated.
6. Follow packaging method.Take note of the order you unpack the contents of the
tent bag and the way the tent is folded. This will help in the repacking.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

SPECIFICATIONS
Model 3m

Product Size 3*3*2.3m

Color Coffee-colored/Beige

Model 3.6m

Product Size 3.6*3.6*2.3m

Color Coffee-colored/Beige
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Assembly Instructions
STEP1

Spread the screen house on the ground.

STEP2 STEP3

Pull the side panel by the metal ring until it is

fully open and locked into position.

Repeat this for each of the side panels.

STEP4 STEP5

Once all side panels are fully open, walk inside

the Screen house and push upwards from the

centre hub of the roof until it is fully open and

locked into position.

Pre assemble the fibreglass door poles.On both

sides of the door insert a fibreglass pole into the

bottom and top pockets. Attach with ties to

hold in place.

Ensure the Screen house is taut when pegging

so it forms the correct shape.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
EC REP: E-CrossStu GmbH.
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.
UK REP: YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House, London Road,
Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD.
1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd.
Suite 250, 9166 Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730
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Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  

Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

BENUTZERHANDBUCH  FÜR  6-SEITIGES  ÜBERDACH

Machine Translated by Google
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Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  

haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  

Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  
www.vevor.com/support

UNTERSCHLUPF

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Modell:  3  m/3,6  m

6-SEITIGES  VORDACH

1
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HINWEIS  Bitte  bewahren  Sie  die  Anleitung  für  späteren  Gebrauch  auf.

wärmer  als  draußen,  vermeiden  Sie  dies,  indem  Sie  die  Zeltwand  belüften.

in  diesem  Fall  ist  es  eine  gute  Idee,  Ihr  Lager  nicht  in  einer  Bodenvertiefung  aufzuschlagen.

6.  Befolgen  Sie  die  Verpackungsmethode.  Beachten  Sie  die  Reihenfolge,  in  der  Sie  den  Inhalt  des

Farbe

Zelttasche  und  die  Art  und  Weise,  wie  das  Zelt  gefaltet  ist.  Dies  wird  beim  Wiederverpacken  hilfreich  sein.

3.  Finden  Sie  einen  ebenen  Platz.Zelte  brauchen  einen  ebenen  Platz,  um  richtig  aufgestellt  zu  werden.  Dies  ist  die

des  Bodens  im  Rahmen  des  Zumutbaren.

3,6  m

3,6  x  3,6  x  2,3  m

Boden,  auf  dem  Sie  schlafen  werden,  also  ist  es  notwendig,  dass  Sie  das  flachste  Stück  finden,  das  möglich  ist

4.  Befreien  Sie  den  ausgewählten  Bereich  von  Schutt.  Sobald  Sie  einen  relativ  flachen  Bereich  gefunden  haben,  der

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

3  m

Kaffeefarben/Beige

frei  von  offensichtlichen  Gefahren,  sollten  Sie  den  Campingplatz  vorbereiten,  indem  Sie  Unrat  beseitigen,  der

3*3*2,3  m

Produktgröße

Modell

Kaffeefarben/Beige

1.  Achten  Sie  auf  offensichtliche  Gefahren.  Wenn  Sie  an  einem  potenziellen  Campingplatz  ankommen,  sollten  Sie  sich  

schnell  umsehen,  um  festzustellen,  ob  Sie  etwas  Gefährliches  entdecken.

könnte  das  Zelt  beschädigen  oder  die  Oberfläche  uneben  machen.

Farbe

5.  Halten  Sie  die  Belüftung.Zelte  und  anfällig  für  interne  Kondensation,  wenn  die  Luft  im  Inneren  ist

2.  Vermeiden  Sie  die  Aufstellung  in  niedrigen  Bereichen,  wenn  die  Möglichkeit  von  Regen  besteht.  Es  wird  nicht  empfohlen

Modell

Produktgröße

dass  Sie  an  einem  Tag  campen,  an  dem  die  Wahrscheinlichkeit  von  Regen  besteht,  aber  nur

Warnung-Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

2
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Sobald  alle  Seitenwände  vollständig  geöffnet  sind,  gehen  Sie  hinein

das  Screen-Gehäuse  und  drücken  Sie  nach  oben  von  der

Vormontieren  Sie  die  Fiberglas-Türstangen.

in  seiner  Position  verriegelt.

Wiederholen  Sie  dies  für  alle  Seitenteile.

vollständig  geöffnet  und  in  der  Position  verriegelt.

Ziehen  Sie  die  Seitenwand  am  Metallring  bis  sie

Breiten  Sie  das  Fliegengitter  auf  dem  Boden  aus.

untere  und  obere  Taschen.  Mit  Bändern  befestigen  an

an  Ort  und  Stelle  halten.

Mittelnabe  des  Daches,  bis  es  vollständig  geöffnet  ist  und

Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Fliegengitter  beim  Aufhängen  straffgezogen  ist.

damit  es  die  richtige  Form  annimmt.

Seiten  der  Tür  stecken  Sie  eine  Fiberglasstange  in  die

SCHRITT2 SCHRITT3

SCHRITT  1

SCHRITT4 SCHRITT  5

Montageanleitung

3
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UK-VERTRETER:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

EG-Vertreter:  E-CrossStu  GmbH.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  

200000  CN.

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

In  die  USA  importiert:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MANUEL  D'UTILISATION  DE  L'ABRI  À  AUVENT  À  6  CÔTÉS

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

1

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  d'utilisation.  

L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  
vous  informerons  plus  en  cas  de  mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

Modèle :  3m/3,6m

ABRI
Auvent  à  6  côtés

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZNOUS!

Machine Translated by Google



AVIS  Veuillez  conserver  les  instructions  pour  vos  besoins  futurs.

CARACTÉRISTIQUES

2.  Évitez  de  vous  installer  dans  des  zones  basses  s'il  y  a  un  risque  de  pluie.  Ce  n'est  pas  recommandé

3.  Trouvez  un  espace  plat.  Les  tentes  ont  besoin  d'un  espace  plat  pour  être  installées  correctement.  C'est  le

sac  de  tente  et  la  façon  dont  la  tente  est  pliée.  Cela  aidera  au  remballage.

3,6  m

au  cas  où,  c'est  une  bonne  idée  de  ne  pas  installer  votre  emplacement  de  camping  dans  une  dépression  du  sol.

6.  Suivez  la  méthode  d'emballage.  Prenez  note  de  l'ordre  dans  lequel  vous  déballez  le  contenu  de  l'emballage.

4.  Débarrassez  la  zone  choisie  des  débris.  Une  fois  que  vous  avez  trouvé  une  zone  relativement  plate  qui  est

3  m

Couleur

Couleur  café/beige

de  terrain  dans  des  limites  raisonnables.

le  sol  sur  lequel  vous  dormirez,  il  est  donc  nécessaire  que  vous  trouviez  le  morceau  le  plus  plat  possible

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS

1.  Soyez  attentif  aux  dangers  apparents.  Lorsque  vous  arrivez  à  un  emplacement  de  camping  potentiel,  jetez  un  

rapide  coup  d'œil  autour  de  vous  pour  voir  si  vous  repérez  quelque  chose  de  dangereux.

pourrait  endommager  la  tente  ou  rendre  la  surface  inégale.

Couleur  café/beige

3,6  x  3,6  x  2,3  m

Couleur

exempt  de  dangers  apparents,  vous  devez  préparer  le  camping  en  éliminant  les  débris  qui

3*3*2,3  m

Modèle

Taille  du  produit

Taille  du  produit

que  vous  campiez  un  jour  où  il  y  a  un  risque  de  pluie  en  premier  lieu,  mais  juste

5.  Maintenez  la  ventilation.  Les  tentes  sont  sujettes  à  la  condensation  interne  lorsque  l'air  à  l'intérieur  est

il  fait  plus  chaud  qu'à  l'extérieur,  évitez  cela  en  gardant  les  parois  de  la  tente  ventilées.

Modèle

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

Avertissement    Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire

2
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complètement  ouvert  et  verrouillé  en  position.

Préassemblez  les  poteaux  de  porte  en  fibre  de  verre.  Sur  les  deux

la  maison  de  l'écran  et  pousser  vers  le  haut  à  partir  de  la

poches  inférieures  et  supérieures.  Attachezles  avec  des  liens

Répétez  cette  opération  pour  chacun  des  panneaux  latéraux.

Une  fois  tous  les  panneaux  latéraux  entièrement  ouverts,  entrez  à  l'intérieur

Tirez  le  panneau  latéral  par  l'anneau  métallique  jusqu'à  ce  qu'il  soit

Étalez  la  maison  écran  sur  le  sol.

verrouillé  en  position. maintenir  en  place.

côtés  de  la  porte  insérez  un  poteau  en  fibre  de  verre  dans  le

afin  qu'il  forme  la  bonne  forme.

Assurezvous  que  la  moustiquaire  est  tendue  lors  de  la  fixation

moyeu  central  du  toit  jusqu'à  ce  qu'il  soit  complètement  ouvert  et

3

ÉTAPE  2

ÉTAPE  4

ÉTAPE  3

ÉTAPE  1

ÉTAPE  5

Instructions  de  montage

Machine Translated by Google
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Importé  en  AUS :  SIHAO  PTY  LTD.

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines
uponThames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  FrancfortsurleMain.

1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australie

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  
200000  CN.

REPRÉSENTANT  AU  ROYAUMEUNI :  YH  CONSULTING  LIMITED.

CE  REP :  ECrossStu  GmbH.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importé  aux  ÉtatsUnis :  Sanven  Technology  Ltd.
Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support
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Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

6-ZIJDIGE  LUIFELSCHUILPLAATS  GEBRUIKERSHANDLEIDING

Machine Translated by Google
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Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  

gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  voor.  

Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  

dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  ons  op:

Technische  ondersteuning  en  e-
garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Model:  3m/3.6m

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

SCHUILPLAATS

6  ZIJDIGE  LUIFEL

1
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Als  het  warmer  is  dan  buiten,  kunt  u  dit  voorkomen  door  de  tentwand  te  ventileren.

In  dat  geval  is  het  een  goed  idee  om  uw  kampeerplek  niet  in  een  kuil  in  de  grond  te  plaatsen.

6.  Volg  de  verpakkingsmethode.  Let  op  de  volgorde  waarin  u  de  inhoud  van  de  verpakking  uitpakt.

Kleur

tentzak  en  de  manier  waarop  de  tent  is  opgevouwen.  Dit  zal  helpen  bij  het  opnieuw  inpakken.

3.  Zoek  een  vlakke  ruimte.  Tenten  hebben  een  vlakke  ruimte  nodig  om  goed  opgezet  te  worden.  Dit  is  de

van  grond  binnen  de  redelijkheid.

3,6m

3,6*3,6*2,3m

de  grond  waarop  je  gaat  slapen,  dus  het  is  noodzakelijk  dat  je  het  meest  vlakke  stuk  mogelijk  vindt

4.  Maak  het  gekozen  gebied  vrij  van  puin.  Zodra  u  een  relatief  vlak  gebied  hebt  gevonden  dat

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

3m

Koffiekleurig/Beige

vrij  van  zichtbare  gevaren,  moet  u  de  camping  voorbereiden  door  puin  te  verwijderen  dat

3*3*2,3m

Productgrootte

Model

Koffiekleurig/Beige

1.  Let  op  voor  de  hand  liggende  gevaren.  Wanneer  u  bij  een  potentiële  kampeerlocatie  aankomt,  moet  u  

snel  even  rondkijken  om  te  zien  of  u  iets  gevaarlijks  ziet.

kan  de  tent  beschadigen  of  het  oppervlak  oneffen  maken.

Kleur

5.  Zorg  voor  ventilatie.  Tenten  zijn  gevoelig  voor  interne  condensatie  als  de  lucht  binnenin  te  koud  is.

2.  Vermijd  het  opzetten  op  lage  plekken  als  er  kans  is  op  regen.  Dit  wordt  afgeraden

Model

Productgrootte

dat  je  kampeert  op  een  dag  waarop  er  sowieso  al  kans  is  op  regen,  maar

LET  OP  Bewaar  de  instructies  voor  toekomstig  gebruik.

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.

Waarschuwing  -  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  gebruiksaanwijzing  lezen

2

SPECIFICATIES

Machine Translated by Google



Zodra  alle  zijpanelen  volledig  open  zijn,  loop  je  naar  binnen

het  schermhuis  en  duw  omhoog  vanaf  de

Monteer  de  deurpalen  van  glasvezel  voor.  Aan  beide  kanten

op  zijn  plaats  vergrendeld.

Herhaal  dit  voor  elk  van  de  zijpanelen.

volledig  open  en  vergrendeld.

Trek  het  zijpaneel  aan  de  metalen  ring  tot  het  vastzit.

Spreid  het  gaashuis  uit  op  de  grond.

onderste  en  bovenste  zakken.  Bevestig  met  strikken  aan

zodat  het  de  juiste  vorm  krijgt.

Zorg  ervoor  dat  het  schermhuis  strak  staat  bij  het  vastpinnen

het  midden  van  het  dak  totdat  het  volledig  open  is  en

zijkanten  van  de  deur  een  glasvezelpaal  in  de

op  zijn  plaats  houden.

STAP  2 STAP  3

STAP  1

STAP  4 STAP  5

Montage-instructies

3
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VK  VERTEGENWOORDIGING:  YH  CONSULTING  LIMITED.
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.
"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  

bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

ANVÄNDARHANDBOK  FÖR  6-SIDIGT  SKYDD

Machine Translated by Google
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Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

Modell:  3m/3,6m

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

SKYDD

6-SIDIGT  SAK

1
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OBSERVERA  Spara  instruktionerna  för  framtida  behov.

varmare  än  ute,  undvik  detta  genom  att  hålla  tältväggen  ventilerad.

i  så  fall  är  det  en  bra  idé  att  inte  placera  din  campingplats  i  en  sänka  i  marken.

6.  Följ  förpackningsmetoden.  Notera  beställningen  du  packar  upp  innehållet  i

Färg

tältväska  och  sättet  tältet  viks  ihop.  Detta  kommer  att  hjälpa  till  vid  ompackningen.

3.  Hitta  ett  plant  utrymme.  Tält  behöver  ett  plant  utrymme  för  att  ställas  upp  på  rätt  sätt.  Detta  är

av  mark  inom  rimliga  gränser.

3,6  m

3,6*3,6*2,3m

mark  du  kommer  att  sova  på,  så  det  är  nödvändigt  att  du  hittar  den  plattaste  möjliga  biten

4.  Rensa  det  valda  området  från  skräp.  När  du  har  hittat  ett  relativt  plant  område,  dvs

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER

3m

Kaffefärgad/Beige

fri  från  uppenbara  faror  bör  du  förbereda  campingen  genom  att  rensa  bort  skräp  som

3*3*2,3m

Produktstorlek

Modell

Kaffefärgad/Beige

1.  Se  upp  för  uppenbara  faror.  När  du  kommer  till  en  potentiell  campingplats  bör  du  ge  en  snabb  

blick  runt  för  att  se  om  du  ser  något  farligt.

kan  skada  tältet  eller  göra  ytan  ojämn.

Färg

5.  Håll  ventilationen.  Tält  och  benägna  för  intern  kondens  när  luften  inuti  är

2.  Undvik  att  ställa  upp  i  låga  områden  om  det  finns  risk  för  regn.  Det  rekommenderas  inte

Modell

Produktstorlek

att  du  tältar  en  dag  där  det  finns  en  sannolikhet  för  regn  i  första  hand,  men  bara

bruksanvisningen  noggrant.

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skada  måste  användaren  läsa

2

SPECIFIKATIONER
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När  alla  sidopaneler  är  helt  öppna,  gå  in

skärmhuset  och  tryck  uppåt  från

Förmontera  glasfiberdörrstolparna.  På  båda

låst  i  läge.

Upprepa  detta  för  var  och  en  av  sidopanelerna.

helt  öppen  och  låst  i  position.

Dra  i  sidopanelen  i  metallringen  tills  den  är

Bred  ut  skärmhuset  på  marken.

botten-  och  toppfickor.  Fäst  med  knytband  till

hålla  på  plats.

takets  mittnav  tills  det  är  helt  öppet  och

Se  till  att  skärmhuset  är  spänt  när  du  fäster

så  det  bildar  rätt  form.

sidorna  av  dörren  sätt  in  en  glasfiberstolpe  i

STEG  2 STEG  3

STEG1

STEG  4 STEG  5

Monteringsanvisningar

3
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UK  REP:  YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.
1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australien

EC  REP:  E-CrossStu  GmbH.
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MANUAL  DEL  USUARIO  DEL  REFUGIO  CON  TOLDO  DE  6  LADOS

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.
"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  

una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Machine Translated by Google
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

1

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  
antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  
informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  contacto  

con  nosotros:

Modelo:  3m/3,6m

¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

REFUGIO
TOLDO  DE  6  LADOS

Machine Translated by Google



Podría  dañar  la  tienda  o  hacer  que  la  superficie  quede  irregular.

El  suelo  en  el  que  dormirás,  por  lo  que  es  necesario  que  encuentres  el  trozo  más  plano  posible.

de  terreno  dentro  de  lo  razonable.

1.  Esté  atento  a  los  peligros  aparentes.  Cuando  llegue  a  un  posible  lugar  para  acampar,  debe  echar  un  vistazo  

rápido  a  su  alrededor  para  ver  si  detecta  algo  peligroso.

GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES

3,6  x  3,6  x  2,3  m

4.  Limpia  el  área  elegida  de  escombros.  Una  vez  que  hayas  encontrado  un  área  relativamente  plana  que  sea

3  m

En  caso  de  que  sea  una  buena  idea  no  montar  su  campamento  en  una  depresión  del  suelo.

6.  Siga  el  método  de  embalaje.  Tome  nota  del  orden  en  que  desempaqueta  el  contenido  del  paquete.

Color

Color  café/Beige

Bolsa  para  la  tienda  de  campaña  y  la  forma  en  que  se  pliega  la  tienda.  Esto  ayudará  a  reempacarla.

3.  Busque  un  espacio  plano.  Las  carpas  necesitan  un  espacio  plano  para  instalarse  correctamente.  Este  es  el

3,6  millones

Color

2.  Evite  instalarlo  en  zonas  bajas  si  hay  posibilidad  de  lluvia.  No  es  recomendable.

5.  Mantenga  la  ventilación.  Las  tiendas  de  campaña  son  propensas  a  la  condensación  interna  cuando  el  aire  en  el  interior  es

que  acampes  en  un  día  en  el  que  haya  probabilidad  de  lluvia  en  primer  lugar,  pero  solo

más  cálido  que  afuera,  evite  esto  manteniendo  la  pared  de  la  tienda  ventilada.

Modelo

Tamaño  del  producto

Modelo

libre  de  peligros  aparentes,  debe  preparar  el  lugar  para  acampar  limpiando  los  escombros  que  puedan  haber.

3*3*2,3  m

Tamaño  del  producto

Color  café/Beige

PRESUPUESTO

AVISO  Conserve  las  instrucciones  para  futuras  necesidades.

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer

2
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Una  vez  que  todos  los  paneles  laterales  estén  completamente  abiertos,  camine  hacia  el  interior. Preensamblar  los  postes  de  fibra  de  vidrio  de  la  puerta.  En  ambos

la  casa  de  la  pantalla  y  empujar  hacia  arriba  desde  la

bloqueado  en  posición

Repita  esto  para  cada  uno  de  los  paneles  laterales.

completamente  abierto  y  bloqueado  en  su  posición.

Tire  del  panel  lateral  por  el  anillo  de  metal  hasta  que  quede

Extiende  la  casa  de  malla  sobre  el  suelo.

Bolsillos  inferiores  y  superiores.  Sujetar  con  lazos  a

para  que  forme  la  forma  correcta.

Asegúrese  de  que  la  casa  de  malla  mosquitera  esté  tensa  al  colocar  las  clavijas.

eje  central  del  techo  hasta  que  esté  completamente  abierto  y

Los  lados  de  la  puerta  insertan  un  poste  de  fibra  de  vidrio  en  el

Mantener  en  su  lugar.

3

PASO  2

PASO  4

PASO  3

PASO  1

PASO  5

Instrucciones  de  montaje
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C/O  YH  Consulting  Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  
StainesuponThames,  Surrey,  TW18  4AX
Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia
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shanghai  200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MANUALE  D'USO  PER  RIFUGIO  A  TETTOIA  A  6  LATI

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

1

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

Hai  domande  sui  prodotti?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:

Modello:  3m/3.6m

RIPARO
TETTOIA  A  6  LATI

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

Machine Translated by Google



AVVISO  Conservare  le  istruzioni  per  eventuali  necessità  future.

SPECIFICHE

5.  Mantenere  la  ventilazione.  Le  tende  sono  soggette  a  condensa  interna  quando  l'aria  all'interno  è

3.  Trova  uno  spazio  piano.  Le  tende  hanno  bisogno  di  uno  spazio  piano  per  essere  montate  correttamente.  Questo  è  il

sacco  tenda  e  il  modo  in  cui  la  tenda  è  piegata.  Questo  aiuterà  nel  riconfezionamento.

Modello

in  ogni  caso,  è  una  buona  idea  non  allestire  il  campeggio  in  una  depressione  del  terreno.

6.  Seguire  il  metodo  di  imballaggio.  Prendere  nota  dell'ordine  in  cui  si  disimballa  il  contenuto  del

Colore

3,6  milioni

Color  caffè/beige

4.  Libera  l'area  scelta  dai  detriti.  Una  volta  trovata  un'area  relativamente  piatta  che  è

3  milioni

3,6*3,6*2,3m

il  terreno  su  cui  dormirai,  quindi  è  necessario  trovare  il  pezzo  più  piatto  possibile

di  terreno  entro  limiti  ragionevoli.

SALVA  QUESTE  ISTRUZIONI

Color  caffè/beige

1.  Fai  attenzione  ai  pericoli  apparenti.  Quando  arrivi  a  un  potenziale  luogo  di  campeggio,  dovresti  dare  una  

rapida  occhiata  in  giro  per  vedere  se  noti  qualcosa  di  pericoloso.

potrebbe  danneggiare  la  tenda  o  renderne  la  superficie  irregolare.

Modello

privo  di  pericoli  apparenti,  dovresti  preparare  il  campeggio  ripulendolo  dai  detriti  che

3*3*2,3m

che  tu  ti  accamp  in  un  giorno  in  cui  c'è  probabilità  di  pioggia  in  primo  luogo,  ma  solo

più  caldo  rispetto  all'esterno,  per  evitarlo  è  consigliabile  ventilare  la  parete  della  tenda.

Dimensioni  del  prodotto

Dimensioni  del  prodotto

2.  Evitare  di  installare  in  zone  basse  se  c'è  possibilità  di  pioggia.  Non  è  consigliato

Colore

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere

2
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PASSO  2

PASSO4

PASSO  3

PASSO  1

PASSO  5

3

Una  volta  che  tutti  i  pannelli  laterali  sono  completamente  aperti,  entra Pre-assemblare  i  pali  della  porta  in  fibra  di  vetro.  Su  entrambi

la  casa  dello  schermo  e  spingere  verso  l'alto  dal

tasche  inferiori  e  superiori.  Fissare  con  lacci  a

Ripetere  questa  operazione  per  ciascuno  dei  pannelli  laterali.

completamente  aperto  e  bloccato  in  posizione.

Tirare  il  pannello  laterale  dall'anello  metallico  finché  non  è

Disporre  la  serra  sul  terreno.

bloccato  in  posizione. tenere  fermo.

lati  della  porta  inserire  un  palo  in  fibra  di  vetro  nel

mozzo  centrale  del  tetto  fino  a  quando  non  è  completamente  aperto  e

Assicurarsi  che  la  serra  sia  tesa  quando  si  fissa

in  modo  che  formi  la  forma  corretta.

Istruzioni  di  montaggio
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RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francoforte  sul  Meno.

C/O  YH  Consulting  Limited  Ufficio  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

1  ROKEVA  STREET  EASTWOOD  NSW  2122  Australia

RAPPRESENTANTE  CE:  E-CrossStu  GmbH.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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INSTRUKCJA  OBSŁUGI  6-STRONNEGO  SCHRONU  Z  DASZKIEM

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.
„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  

jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

1

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  
produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  
poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  
technologiczne  lub  oprogramowania.

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:

Model:  3m/3,6m

SCHRONIENIE

6-STRONNY  DASZEK

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Machine Translated by Google



5.  Zadbaj  o  wentylację.  Namioty  są  narażone  na  kondensację  wewnętrzną,  gdy  powietrze  w  środku  jest

3.  Znajdź  płaską  przestrzeń.  Namioty  potrzebują  płaskiej  przestrzeni,  aby  można  je  było  prawidłowo  rozstawić.  To  jest

torba  na  namiot  i  sposób  składania  namiotu.  Pomoże  to  w  ponownym  pakowaniu.

Model

na  wszelki  wypadek,  dobrym  pomysłem  jest  nie  rozbijać  obozowiska  w  zagłębieniu  w  ziemi.

6.  Postępuj  zgodnie  z  metodą  pakowania.  Zwróć  uwagę  na  kolejność  rozpakowywania  zawartości.

Kolor

3,6  mln

Kolor  kawy/beżowy

4.  Oczyść  wybrany  obszar  z  gruzu.  Gdy  już  znajdziesz  względnie  płaski  teren,

3m

3,6*3,6*2,3m

podłoże,  na  którym  będziesz  spać,  dlatego  konieczne  jest  znalezienie  możliwie  najbardziej  płaskiego  kawałka

ziemi  w  granicach  rozsądku.

ZAPISZ  TE  INSTRUKCJE

Kolor  kawy/beżowy

1.  Uważaj  na  widoczne  zagrożenia.  Kiedy  dotrzesz  do  potencjalnego  miejsca  na  kemping,  powinieneś  szybko  

rozejrzeć  się  dookoła,  aby  sprawdzić,  czy  nie  zauważysz  czegoś  niebezpiecznego.

może  uszkodzić  namiot  lub  sprawić,  że  powierzchnia  będzie  nierówna.

Model

wolne  od  widocznych  zagrożeń,  należy  przygotować  pole  namiotowe,  usuwając  z  niego  zanieczyszczenia,

3*3*2,3m

że  rozbijasz  obóz  w  dniu,  w  którym  istnieje  duże  prawdopodobieństwo  deszczu,  ale  po  prostu

cieplej  niż  na  zewnątrz,  można  tego  uniknąć,  wentylując  ściany  namiotu.

Rozmiar  produktu

Rozmiar  produktu

2.  Unikaj  rozstawiania  namiotu  w  miejscach  o  niskim  położeniu,  jeśli  istnieje  ryzyko  opadów  deszczu.  Nie  jest  to  zalecane.

Kolor

SPECYFIKACJE

UWAGA  Prosimy  zachować  instrukcję  na  przyszłość.

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

Ostrzeżenie  –  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  musi  przeczytać

2
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KROK  2

KROK  4

KROK  3

KROK  1

KROK  5

3

Gdy  wszystkie  panele  boczne  zostaną  całkowicie  otwarte,  wejdź  do  środka Wstępnie  zmontuj  słupki  drzwi  z  włókna  szklanego.  Po  obu  stronach

Domek  ekranowy  i  pchnij  go  w  górę  od

dolne  i  górne  kieszenie.  Przymocuj  za  pomocą  wiązań  do

Powtórz  tę  czynność  dla  każdego  panelu  bocznego.

całkowicie  otwarte  i  zablokowane  w  pozycji.

Pociągnij  panel  boczny  za  metalowy  pierścień,  aż  będzie

Rozłóż  ekran  na  ziemi.

zablokowany  w  pozycji. utrzymać  na  miejscu.

boki  drzwi  należy  wsunąć  w  drążek  z  włókna  szklanego

centralną  część  dachu,  aż  do  jego  całkowitego  otwarcia  i

Upewnij  się,  że  osłona  jest  napięta  podczas  mocowania

tak  aby  przybrał  prawidłowy  kształt.

Instrukcja  montażu
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ODPOWIEDZIALNOŚĆ  W  WIELKIEJ  BRYTANII:  YH  CONSULTING  LIMITED.

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.

Przedstawiciel  KE:  E-CrossStu  GmbH.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.

Apartament  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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